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-Ladegerät

D
ieses

N
etzgerätw

urde
speziellfürM

P3-Playerentw
ickelt,die

ihre
Strom

versorgung
übereinen

U
SB

-Steckererhalten.

Ü
berdieses

N
etzgerätlassen

sich
M

P3-Playerauch
ohne

PC
oderLaptop

bequem
laden.

B
eachten

Sie
vorInbetriebnahm

e,dass
derm

axim
ale

A
usgangsstrom

von
5

V,500
m

A
nicht

überschritten
w

ird.N
atürlich

können
auch

alle
anderen

U
SB

-Verbraucherbis
500

m
A

an
dem

N
etzteilbetrieben

w
erden.

VorInbetriebnahm
e

Ihres
M

P3-Players
m

itdem
H

am
a

N
etzgerätbeachten

Sie
unbedingtdie

A
ngaben

zurStrom
versorgung

in
derB

edienungsanleitung
Ihres

M
P3-Players.

Sollten
nichtausdrücklich

andere
A

ngaben
in

IhrerB
edienungsanleitung

gem
achtw

erden,
verfahren

Sie
w

ie
folgt:

1.Stecken
Sie

Ihren
ausgeschalteten

M
P3-Playerpolrichtig

am
N

etzgerätan.
2.D

ann
das

N
etzgerätin

die
Steckdose

einstecken.
3.Schalten

Sie
erstjetztIhren

M
P3-Playerzurw

eiteren
B

edienung
ein.

B
eachten

Sie
beiderA

ufladung
von

A
kkus

im
M

P3-Playerdie
m

ax.Ladezeiten
fürdie

eingebauten
A

kkus!

B
eachten

Sie
fernerdie

beiliegenden
Sicherheits-und

Entsorgungshinw
eise!

U
SB

Charger

This
pow

ersupply
unitw

as
designed

specifically
forM

P3
players

thatare
pow

ered
via

a
U

SB
connector.

U
sing

the
pow

ersupply
unit,U

SB
sticks

can
also

be
charged

oroperated
w

ithouta
PC

orlaptop.

B
efore

using
the

charger,please
ensure

thatthe
m

axim
um

outputcurrentof5
V,500

m
A

is
not

exceeded.
O

fcourse,allotherU
SB

consum
ers

ofup
to

500
m

A
can

also
be

operated
w

ith
this

pow
ersupply

unit.

B
efore

using
yourU

SB
stick

w
ith

a
H

am
a

pow
ersupply

unit,please
observe

the
inform

ation
regarding

the
pow

ersupply
in

the
operating

instructions
ofyourU

SB
stick.

U
nless

youroperating
instructions

explicitly
inform

you
otherw

ise,proceed
as

follow
s:

1. W
hile

itis
sw

itched
off,connectthe

M
P3

playerto
the

pow
ersupply

unitin
the

correctdirection.
2.Plug

the
pow

ersupply
unitinto

the
pow

eroutlet.
3.O

nly
now

should
you

sw
itch

yourM
P3

playeron
forfurtheruse.

W
hen

charging
batteries

w
ithin

the
M

P3
player,pay

attention
to

the
m

axim
um

charging
tim

es
for

the
built-in

batteries!

W
hen

recharging,please
also

observe
the

enclosed
safety

and
disposalinstructions!

ChargeurU
SB

Cetappareild’alim
entation

a
été

spécialem
entconçu

pourles
lecteurs

M
P3

alim
entés

en
électricité

via
un

portU
SB

.

Avec
ce

bloc
secteur,ces

sticks
sontrechargeables

etopérationnels
sans

PC
ou

ordinateurportable.

Avantla
m

ise
en

m
arche,veuillez

ne
pas

dépasserle
courantde

sortie
m

axim
alde

5
V,500

m
A

.
B

ien
sûr,ilestpossible

de
faire

fonctionnern´im
porte

quelautre
consom

m
ateurU

SB
de

500
m

A
m

ax.avec
ce

bloc
secteur.

Avantd´utiliservotre
stick

U
SB

avec
le

bloc
secteurd´H

am
a,veuillez

absolum
entconsulterles

indications
surl´alim

entation
en

courantdans
le

m
anueld´em

ploide
votre

stick
U

SB
.

Sile
m

ode
d´em

ploine
donne

pas
d´autres

indications
explicites,procédez

com
m

e
suit:

1.Insérez
votre

lecteurM
P3

hors
tension

dans
l’appareild‘alim

entation
en

respectantla
polarité.

2.B
ranchez

ensuite
l’appareild’alim

entation
à

une
prise

de
courant.

3.M
ettez

alors
votre

lecteurM
P3

sous
tension

afin
de

l’utiliser.

Veuillez
respecterle

tem
ps

de
recharge

m
axim

alde
la

batterie
de

votre
lecteurM

P3
lors

de
la

procédure
de

recharge
!

D
e

plus,suivez
les

instructions
de

sûreté
etd´élim

ination
ci-jointes!

CargadorU
SB

Esta
fuente

de
alim

entación
se

ha
diseñado

especialm
ente

para
reproductores

M
P3

cuya
alim

entación
de

corriente
se

realiza
m

ediante
un

conectorU
SB

.

Con
esta

fuente
de

alim
entación

se
pueden

cargarcóm
odam

ente
estos

sticks
U

SB
sin

necesidad
de

PC
o.de

ordenadorportátil.

A
ntes

de
la

puesta
en

funcionam
iento,recuerde

que
la

corriente
de

salida
m

áxim
a

no
debe

superarlos
5

V,500
m

A
.Todos

los
dem

ás
consum

idores
U

SB
de

hasta
500

m
A

se
pueden

operar
tam

bién
con

la
fuente

de
alim

entación.

A
ntes

de
poneren

funcionam
iento

su
stick

U
SB

con
la

fuente
de

alim
entación

H
am

a,observe
los

datos
sobre

alim
entación

de
corriente

en
las

instrucciones
de

m
anejo

de
su

stick
U

SB
.

Sien
esas

instrucciones
de

m
anejo

no
se

dan
expresam

ente
otros

datos,proceda
del

siguiente
m

odo:

1.Enchufe
elreproductorM

P3
apagado

a
la

fuente
de

alim
entación

teniendo
en

cuenta
la

polaridad
correcta.

2.Conecte
entonces

la
fuente

de
alim

entación
a

la
tom

a
de

corriente.
3.Encienda

ahora
su

reproductorM
P3

para
utilizarlo.

Para
la

carga
de

pilas
recargables

en
elreproductorM

P3,observe
los

tiem
pos

m
áxim

os
de

carga
de

aquéllas.

O
bserve

tam
bién

las
instrucciones

de
seguridad

y
de

desecho
adjuntas.

U
SB

-lader

D
eze

voedingsadapteris
speciaalvoorM

P3-spelers
ontw

ikkeld
die

van
stroom

voorzien
w

orden
via

een
U

SB
-stekker.

M
etdeze

voedingsadapterkunnen
M

P3-spelers
ook

zonderpc
oflaptop

m
akkelijk

opgeladen
ofgebruiktw

orden.

Controleervoorgebruik
ofde

m
axim

ale
uitgangsstroom

van
5

V,500
m

A
nietoverschreden

w
ordt.U

iteraard
kan

ook
andere

U
SB

-apparatuurtot500
m

A
op

de
voedingsadapteraangesloten

w
orden.

Lees
voordatu

de
M

P3-spelerop
de

voedingsadaptervan
H

am
a

aansluitaltijd
de

gegevens
over

de
stroom

verzorging
in

de
gebruiksaanw

ijzing
van

uw
M

P3-speler.

Indien
ergeen

andere
gegevens

in
uw

gebruiksaanw
ijzing

staan,gaatu
als

volgtte
w

erk:

1.Sluitde
uitgeschakelde

M
P3-spelerm

etde
stick

in
de

juiste
richting

op
de

voedingsadapteraan.
2.Steek

dan
de

voedingsadapterin
de

contactdoos.
3.Schakeldan

pas
de

M
P3-spelerin.

Letbijhetopladen
van

accu’s
in

de
M

P3-spelerop
de

m
axim

ale
oplaadtijden

voorde
ingebouw

de
accu’s!

Lees
bovendien

de
bijde

verpakking
inbegrepen

veiligheids-en
afvoerinstructies!

Caricabatterie
U

SB

Q
uesto

alim
entatore

è
stato

sviluppato
perilettoriM

P3
con

alim
entazione

ditensione
m

ediante
connettore

U
SB

.

M
ediante

questialim
entatorisipossono

caricare
o

m
ettere

in
esercizio

glistick
U

SB
,anche

senza
PC

o
laptop.

Prim
a

della
m

essa
in

esercizio,prestare
attenzione

che
la

tensione
m

assim
a

diuscita
non

sia
superiore

a
5

V,500
m

A
.A

ll’alim
entatore

possono
essere

collegate
anche

tutte
le

altre
utenze

U
SB

fino
a

500
m

A
.

Prim
a

della
m

essa
in

esercizio
dello

stick
U

SB
con

l’alim
entatore

H
am

a,attenersiaidatirelativi
all’alim

entazione
ditensione

contenutinelle
istruzioniperl’uso

dello
stick

U
SB

.

Se
nelle

istruzioninon
sono

contenute
altre

indicazioni,procedere
com

e
segue:

1.Collegare
illettore

M
P3

spento
con

la
corretta

polarità
all’alim

entatore.
2.Inserire

l’alim
entatore

nella
presa.

3.A
ccendere

solo
ora

l‘M
P3

perutilizzarlo.

Perla
carica

delle
batterie

deilettoriM
P3,attenersialtem

po
dicarica

m
assim

o
indicato

per
queltipo

dibatterie!

O
sservare

anche
le

indicazionidisicurezza
e

perlo
sm

altim
ento

allegate!

U
SB

-laddare

D
enna

adapterharkonstruerats
specielltförM

P3-spelare
som

fårström
via

en
U

SB
-kontakt.

Via
denna

nätdelkan
dessa

U
SB

m
innen

bekväm
tladdas

elleranvändas
även

utan
stationäreller

bärbardator.

Före
ibruktagandetm

åste
beaktas

attden
m

axim
ala

utgångsström
m

en
på

5
V,500

m
A

inte
överskrids.G

ivetvis
kan

även
alla

andra
U

SB
apparaterupp

till500
m

A
drivas

m
ed

nätdelen.

Före
ibruktagning

av
U

SB
m

innettillsam
m

ans
m

ed
H

am
a

nätdelen
m

åste
de

uppgifterbeträffande
ström

försörjning,som
finns

ibruksanvisningen
tillU

SB
m

innet,ovillkorligen
beaktas.

G
örpå

följande
sätt,om

inte
annatuttryckligen

anges
ibruksanvisningen:

1.A
nslutdin

avstängda
M

P3-spelare,m
ed

rättpolning,tillnätadaptern.
2.Sättsedan

nätadaptern
ieluttaget.

3.N
u

kan
du

starta
din

M
P3-spelare

och
använda

den.

B
eakta

batteriernas
m

axim
ala

laddningstid
närde

laddas
iM

P3-spelaren!

B
eakta

även
bifogade

hänvisningarbeträffande
säkerhetoch

avfallshantering!

Φ
ορτιστής

USB

Αυτό
το

τροφ
οδοτικό

σχεδιάστηκεειδικά
για

M
P3-Playerπου

τροφ
οδοτούνταιμερεύμα

μέσω
ενός

βύσματος
USB.

Μ
έσω

αυτού
του

τροφ
οδοτικού

μπορείτεεύκολα
να

φ
ορτίσετεκαινα

λειτουργήσετεαυτά
τα

USB
stick

ακόμη
καιχωρίς

Η/Υ.

Πριναπό
τηνέναρξη

της
λειτουργίας

λάβετευπόψη
πως

δενεπιτρέπεταιη
υπέρβαση

του
μέγιστου

ρεύματος
εξόδου

των5
V/500

m
A.Φ

υσικά
μπορείτεεπίσης

να
τροφ

οδοτήσετεμετο
τροφ

οδοτικό
και

άλλους
καταναλωτές

USB
μέχρι500

m
A.

Πριναπό
τηνέναρξη

της
λειτουργίας

του
USB

stick
μεχρήση

του
τροφ

οδοτικού
Ham

a
προσέξτε

οπωσδήποτετα
στοιχεία

για
τηνηλεκτρική

τροφ
οδοσία

στο
εγχειρίδιο

του
USB

stick.

Ανστο
εγχειρίδιο

λειτουργίας
δεναναφ

έρονταιρητά
άλλες

οδηγίες,ενεργήστε
ως

εξής:

1.Συνδέστετηναπενεργοποιημένη
συσκευή

M
P3

στο
τροφ

οδοτικό
μετους

σωστούς
πόλους.

2.Στη
συνέχεια

συνδέστετο
τροφ

οδοτικό
στηνπρίζα.

3.Για
να

συνεχίσετεενεργοποιήστετώρα
πρώτα

τη
συσκευή

M
P3.

Κατά
τη

φ
όρτιση

τωνμπαταριώντης
συσκευής

M
P3

τηρείτετο
μέγιστο

χρόνο
φ

όρτισης
για

τις
χρησιμοποιούμενες

μπαταρίες!

Προσέξτε
επίσης

τις
συνημμένες

υποδείξεις
ασφ

άλειας
καιαπόρριψ

ης!

k
Ο

δηγίες
χρήσης

U
SB

Latauslaite

Täm
ä

verkkolaite
on

kehitetty
erityisestiM

P3-soittim
ille,jotka

saavatvirtansa
U

SB
-liittim

en
kautta.

Täm
än

verkkolaitteen
avulla

U
SB

-tikkujen
lataam

inen
taikäyttö

onnistuu
helpostim

yös
ilm

an
pöytä-taikannettavaa

tietokonetta.

Varm
ista

ennen
käyttöönottoa,ettei5

V:n,500
m

A
:n

m
aksim

ilähtövirta
ylity.

Verkkolaitteella
voidaan

luonnollisestikäyttää
m

uitakin
U

SB
-laitteita

500
m

A
:iin

saakka.

Ennen
kuin

alatkäyttää
U

SB
-tikkua

H
am

an
verkkolaitteen

avulla,tarkista
ehdottom

asti
U

SB
-tikun

käyttöohjeen
jännitteensyöttöä

koskevattiedot.

Jos
käyttöohjeessa

einim
enom

aan
vaadita

toisenlaisia
arvoja,jatka

seuraavasti:

1.A
seta

M
P3-soitin,josta

virta
on

katkaistu,oikein
päin

verkkolaitteeseen.
2.Kytke

sitten
verkkolaite

pistorasiaan.
3.Kytke

vasta
nytM

P3-soitin
päälle

jatkokäyttöä
varten.

H
uom

ioiM
P3-soittim

en
akkuja

ladatessasiasennettujen
akkujen

m
aksim

ilatausajat!

N
oudata

m
yös

oheisia
turvallisuus-ja

kierrätysohjeita!

0
0

0
1

1



Ładow
arka

U
SB

U
SB

Tőltőkészülék
U

SB
nabíječka

q
Instrukcja

obsługi

v
N

ávod
na

použitie

h
H

asználatiútm
utató

c
N

ávod
k

použití

u
Руководство

по
эксплуатации

t
Kullanm

a
kılavuzu

0
0

0
1

1
8

9
1

p
M

anualde
instruçõ

es

Ładow
arka

U
SB

Zasilacz
przeznaczony

do
odtw

arzaczy
M

P3,zasilanych
przez

U
SB.

Przed
podłączeniem

ładow
arkinależy

uw
zględnić

fakt,że
ładow

arka
przeznaczona

jestdo
urządzeń

o
m

aks.poborze
m

ocy
do

500
m

A
/5

V.

Przed
użyciem

ładow
arkinależy

koniecznie
zapoznać

się
z

instrukcją
obsługidanego

odtw
arzacza

M
P3.

Jeżeliw
instrukcjiodtw

arzacza
nie

podano
szczególnych

inform
acjidotyczących

ładow
ania

akum
ulatora

odtw
arzacza

należy
postępow

ać
następująco:

1.W
yłączony

odtw
arzacz

M
P3

zgodnie
z

polaryzacją
do

zasilacza
2.N

astępnie
zasilacz

należy
podłączyć

do
sieci230

V
3.Teraz

m
ożna

w
łączyć

odtw
arzacz

M
P3

Przy
ładow

aniu
należy

uw
zględnić

m
aks.czas

ładow
ania

akum
ulatora!

U
w

zględnić
w

szystkie
środkiostrożnościpodane

w
instrukcjiobsługidanego

urządzenia
U

SB.

U
SB

Tőltőkészülék

Ez
a

tápegység
speciálisan

M
P3-lejátszókhoz

készült,am
elynéla

tápáram
-ellátás

U
SB-dugaszon

keresztülbiztosított.

Ez
a

tápegység
lehetővé

teszi,hogy
az

U
SB-tárPC

nélkülés
Laptop

nélkülis
feltölthető

vagy
üzem

eltethető
legyen

–
leginkább

utazás
közben.

A
külső

tápforráshoz
való

csatlakoztatáskorvegye
figyelem

be,hogy
a

m
axim

ális
kim

enetiáram
5

V-nál500
m

A
–

teháta
tápforrás

terhelhetőségének
legalább

ilyen
kapacitásúnak

kelllennie.
Term

észetesen,m
inden

továbbiU
SB-eszköz

további500
m

A
tápáram

otigényel.

H
a

az
Ö

n
használatában

lévő
U

SB
adattárata

Ham
a

tápegységgelakarja
üzem

eltetni,előzetesen
győződjék

m
eg

róla,hogy
m

egfelelő-e
a

készüléke
szám

ára
a

tápegység
általszolgáltatott

egyenáram
.A

tápáram
-szükségletrőlaz

adattárhasználatiútm
utatójában

találhatm
egfelelő

adatot.

A
ddig

ne
kapcsolja

rá
a

készülékre
a

tápegységet,am
íg

m
eg

nem
bizonyosodik

a
következő

feltételekről:

1.D
ugaszolja

be
polaritás

helyesen
a

kikapcsoltM
P3-lejátszó

egyenáram
ú

bem
enetére

a
tápegység

kim
enetét.

2.Ezután
dugaszolja

be
a

tápegység
hálózatidugaszáta

falikonnektorba.
3.Ha

elvégezte
a

leírtcsatlakoztatásim
űveleteket,kapcsolja

be
azM

P3-lejátszótés
használja

tovább.

Vegye
figyelem

be,hogy
azM

P3-lejátszóban
használtakkum

ulátorta
m

ax.töltésiidőn
átkellfeltölteni!

A
töltés

során
tartsa

be
a

biztonságikövetelm
ényeket!

U
SB

nabíječka

Tento
síťový

zdrojbylvyvinutspeciálně
pro

M
P3

přehrávače,které
jsou

napájeny
přes

U
SB

vidlici.

Před
připojením

zařízenídbejte,aby
nebylo

překročeno
m

axim
álnívýstupnínapětí

5
V/500

m
A

.Pom
ocítéto

nabíječky
m

ůžete
nabíjetiostatníU

SB
zařízenído

m
ax.výše

odběru
500

m
A

.

Před
uvedením

do
provozu

Vašeho
M

P3
přehrávače

s
nabíječkou

H
am

a
dbejte

bezpodm
ínečně

údajů
pro

napájenív
návodu

k
použitíVašeho

M
P3

přehrávače.

N
ení-liuveden

v
návodu

k
použitíjiný

postup,postupujte
takto:

1.zapojte
Váš

vypnutý
M

P3
přehrávač

správným
pólem

do
síťového

zdroje.
2.Potom

zapojte
síťový

zdrojdo
zásuvky.

3.Teprve
teď

zapněte
Váš

M
P3

přehrávač
a

dále
používejte.

Přinabíjeníakum
ulátorů

v
M

P3
přehrávačidodržujte

prosím
m

ax.nabíjecíčasy!

Dbejte
dalších

přiložených
bezpečnostních

pokynů!

U
SB

nabíjačka

Tento
sieťový

zdrojbolvyvinutý
špeciálne

pre
M

P3
prehrávače,ktoré

sú
napájané

cez
U

SB
vidlicu.

Pred
pripojením

zariadenia
dbajte,aby

nebolo
prekročené

m
axim

álne
vstupné

napätie
5

V
a

výstupný
prúd

500
m

A
.K

tejto
nabíjačke

je
m

ožné
pripojiťviacero

U
SB

zariadení,ktoré
vyžadujú

napájanie
do

m
axim

álnejspoločnejvýšky
odberu

500
m

A
.

Pred
uvedením

do
prevádzky

Vášho
U

SB
zariadenia

s
nabíjačkou

H
am

a
dbajte

na
bezpečnostné

údaje
pre

napájanie
v

návode
na

použitie
Vášho

U
SB

zariadenia.

A
k

nie
je

v
návode

uvedené
inač,postupujte

takto:

1.Zapojte
Váš

vypnutý
M

P3
prehrávač

správnym
pólom

do
sieťového

zdroja.
2.Potom

zapojte
sieťový

zdrojdo
zásuvky.

3.A
ž

teraz
zapnite

váš
M

P3
prehrávač

a
ďalejpoužívajte

Prinabíjaníakum
ulátorov

v
M

P3
prehrávačidodržujte

prosím
m

ax.nabíjacie
časy!

Dbajte
na

ďalšie
priložené

bezpečnostné
pokyny!

CarregadorU
SB

Esta
fonte

de
alim

entação
foidesenvolvida

especialm
ente

para
leitores

de
M

P3
que

sejam
alim

entados
com

corrente
através

de
um

a
ficha

U
SB

.

A
través

desta
fonte

de
alim

entação,estas
U

SB
Sticks

podem
sercarregadas

ou
utilizadas

com
odam

ente
sem

PC
ou

portátil.

A
ntes

da
colocação

em
funcionam

ento
preste

atenção
para

que
a

corrente
m

áxim
a

de
saída

de
5V,500

m
A

não
seja

ultrapassada.N
aturalm

ente,todos
os

outros
consum

idores
U

SB
podem

ser
operados

com
um

a
tensão

até
500

m
A

na
fonte

de
alim

entação.

A
ntes

da
colocação

em
funcionam

ento
da

sua
U

SB
Sticks

à
fonte

de
alim

entação
da

H
am

a,
tenha

em
atenção

im
preterivelm

ente
as

indicações
para

a
alim

entação
de

corrente
no

m
anualde

instruções
da

sua
U

SB
Stick.

Se
não

houveroutras
indicações

em
contrário

no
seu

m
anualde

instruções,proceda
da

seguinte
form

a:

1.Encaixe
o

seu
leitorde

M
P3

desligado
na

fonte
de

alim
entação,com

a
polaridade

correcta.
2.Ligue

a
fonte

de
alim

entação
à

tom
ada.

3.Ligue
agora

o
seu

leitorde
M

P3
para

continuara
operação.

A
o

efectuaro
carregam

ento
de

baterias
no

seu
leitorde

M
P3,tenham

atenção
aos

tem
pos

m
áx.

de
carregam

ento
para

as
respectivas

baterias!

Para
além

disso,tenha
em

atenção
as

indicações
de

segurança
e

de
elim

inação
fornecidas!

Зарядное
устройство

USB

Зарядное
устройство

предназначено
для

проигрывателей
М

Р3
с

питанием
отUSB.

С
помощ

ью
этого

прибора
переносные

устройства
USB

можно
заряжатьи

питатьбез
ПК

и
ноутбука.

Выходное
напряжение

и
токне

должны
превыш

атьзначений
5

В
и

500
мА.Блокпитания

можетприменяться
для

лю
быхдругихUSB-приборов

с
входным

током
до

500
мА.

Если,согласно
руководствупо

эксплуатации,блокпитания
соответствуетнеобходимым

характеристикам,выполните
следую

щ
ее:

1.Выклю
чите

проигрывательM
P3

и
подсоедините

его
кблокупитания,соблю

дая
полярность.

2.Вставьте
блокпитания

в
розеткуэлектросети.

3.Вклю
чите

проигрывательM
P3.

Заряжая
аккумуляторы

проигрывателя
M

P3,не
превыш

айте
максимальное

время
заряда!

Соблю
дайте

инструкции
по

технике
безопасности

и
утилизации!

HızlıUSB
şarjcihazı

Bu
şebeke

adaptörü
elektrik

akım
ınıdoğrudan

U
SB

fişiüzerinden
alan

M
P3-playeriçin

geliştirilm
iştir.

Bu
şebeke

adaptörü
üzerinden

burada
sayılan

U
SB

stick’lerPC
veya

notebook
olm

adan
da

rahatça
şarjedilip

kullanılabilir.

D
evreye

alm
adan

önce
m

aksim
um

çıkış
akım

ının
5

V,500
m

A
değerinigeçm

em
esine

dikkat
edilm

elidir.Bu
şebeke

adaptörüne
500

m
A

‘ya
kadarolan

diğerU
SB

tüketicilerde
bağlanabilir.

H
am

a
şebeke

adaptörü
kullanılan

U
SB

stick‘lerçalıştırılm
adan

önce,U
SB

stick‘in
kullanm

a
kılavuzundakielektrik

akım
ıbeslem

esiile
ilgilibilgilerim

utlaka
okuyunuz.

Kullanm
a

kılavuzunda
aksibelirtilm

edikçe,aşağıdakişekilde
hareketedilm

elidir:

1.M
P3

çalarınızıkapalıdurum
da,kutuplarıdoğru

olarak
şebeke

adaptörüne
bağlayın.

2.Sonra
da

şebeke
adaptörünü

prize
takın.

3.Şim
diM

P3
çalarınızıkullanm

ak
için

açabilirsiniz.

M
P3

çalariçindekiakülerişarjederken
verilen

m
aksim

um
akü

şarjsüresine
dikkatediniz!

Birlikte
verilen

em
niyetve

atık
bertarafuyarılarınıgöz

önünde
bulundurunuz!

0
0

0
1

1


